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The article is devoted to the topic relevant to the philological science, namely: the
verbalization of the concept of SEX in the modern Spanish language through the perspective of
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verbalization.

Key words: concept; verbalization; grammatical category of gender; sex.

AKTYaJbHICTh  JOCIIDKCHHS 3yMOBJIEHA CIPSIMOBAHICTIO  Cy4acHUX
JIHTBICTUYHUX PO3BIIOK HA PO3KPHUTTS OCOOIMBOCTEH MOBHUX KapTHH CBITY HOCIIB
pPI3HMX MOB IIUISXOM BCTAHOBJICHHS JIGKCHYHMX Ta TpaMaTHYHHX MOJIEIICH
BepOaizallii pi3HOMaHITHUX KOHIIEMTIB.

MeTor0 JOCTIPKCHHS € BH3HAYEHHS JICKCHUKO-TPAMAaTHYHUX MOJCICH
BepOamizaii kouuenty CTATD y cyuacHiii icrTaHChKiA MOBI.

O006’exTOM JOCHIIKEHHSI BUCTYNAIOTh IMEHHHUKH CY4acHOI 1CMTAaHCHKOI MOBU
Ha ITO3HAYEHHS 1CTOT.

IIpeamMeromMm JOCTIKEHHST € JEKCHKO-TpaMaTH4HI 3acol0u, depe3 Kl

Bi10yBaeThes BepOaizanis konuenty CTATD y cyyacHiii icmaHChKii MOBI.



MartepiajioMm 10CiiKeHHs CIyTyBald TAyMadHi iCHAHOMOBHI Ta JIBOMOBHI

1CIIAaHCHKO-YKPATHCHKI CIIOBHUKH, 1110 MICTSTh BUIIE3a3HAYEHY JIEKCHUKY.

HaykoBa HOBHM3HA TONsiTa€ y BHU3HA4YCHHI MeXaHI3MIB BepOamizarii

kounenty CTATD B icmaHChKiif MOBI.

IloctanoBka 3arajibHOI mpolGjemMH Ta il 3B’A30K 3 HAYKOBUMHU
3aBAaHHsAMHU. [IpoOrema BCTaHOBJIEHHS OCOOJMBOCTEM BepOamizamii pi3HUX
KOHIICNITIB HAJICKHUTh JO0 I[APUHU KOTHITHMBHOI JIHIBICTUKM 1 € BaXJIUBUM
THCTPYMEHTOM ISl  pO3YMIHHS MOBHOI KapTHHU CBITY HOCIiB PI3HHX MOB, a TAKOX
BIIMIHHOCTEH IXHIX MEHTaJIbHUX KapTuH. KOMyHIKaTHBHA peEJIeBaHTHICTD
koHnenty CTATD He migisarae >KOJHUM CYMHIBaM, aJKe€ I'€HJEpHI BIJIHOCHHH €
BAXKJIMBUM €JIEMEHTOM OYJIb-KOi KyJbTYpH 1 B TaKuUM CHOCIO 3HAXOASTH CBOE
BiJIoOpakeHHs B MOBi. Pa3oMm 13 TuM, y cyd4acHid icmaHChKiii MOBI He OyIo
po3pobieHo cranoi kiacudikaiii JIEKCHYHMX 1 TpaMaTudyHuXx wmopdem, 3a

JIOTIOMOTOI0 SIKUX 3/1HCHIOEThCs BepOamizaiis koHuenty CTATD.

[locTaHOBKa 3aBHAHHS JIOCTI/DKEHHS TNepeAdadae BU3HAYEHHS JIEKCHKO-
rpamatuyHux mojened BepOamizaiii koHienty CTATb B cywacHid icmaHChbKiN
MOBI Ta KJIacu]ikairo MoppeM, II0 CAYyryroTh A BepOanizaiii BULIE 3raJjaHoro
KOHIIETITY.

AHaJi3 ocTaHHiX JociailkeHb i myOjikanii. CydacHi HayKOBIIi-(1JI0JI0TH
(GOKYyCyIOTh yBary Ha PO3BHTKY TMOPIBHSHO MOJIOJOI HAyKW — KOTHITHBHOL
miurBictuku (O.C. KyOpsikoBa, B.€. JlembsinkoB Ta 1H.) Hapa3i BUeHI BUILISAIOTH
JeKUIbka ~ HampsiMiB B KOTHITHUBHIA  JIHTBICTHIN:  KyJIbTOPOJIOTTYHHIA
(FO.C. CrenanoB), ninrBokynstyposioriunuii (B.I. Kapacuk, C.I'. Bopkaues,
I'.T". Cnumikin, I'.B. Toxkapes), moriunuit (H.JI. ApytionoBa ta P.I. IlaBinboHic),
cemantuko-korHiTuBHUM (E.C. KyOpskosa, H.H. bonmupes, E.B. Paxinina,
E.B. JlykameBuu, A.Il. baOymkin, 3.J1. ITonoBa, I.A. Crepnin, I'.B. bukoBa) ta
bimocoderro-cemiornunuii (B.A. KpaBuenko). KoxeHn 13 mux HampsMiB MOKHA
BBAXKATH BXKE JIOCUTh C(POPMOBAHMM B Cy4acHii JIIHIBICTHUIIl, BCl BOHM MalOTh CBOi
METOJMYHI MPHUHIIUIHU, alleé 00’ €HYy€e 1X TMEepIl 32 BCE TEOPETUYHE YSIBICHHS PO

KOHIIETIT K OJMHHUINO CBigoMocTi. KorHITHBI3M 0a3yeTbcs Ha 3/1aTHOCTI CIIOBa



penpe3eHTyBaTH ab0 3aMIHSTH B JIIOJCHKIM CBIIOMOCTI TOW 4M IHIMUN (parMeHT
TIACHOCTI ¥ TakuM YHUHOM KEpyBaTH HHMM Yy TMPOIECI MOBJICHHEBOPO3YMOBOI
nisibHOCT1 [2, ¢. 51-53]. OTok, 3 MOTJISAIY KOTHITUBHOI JIIHTBICTHUKH, JIIOJCHKI
3HaHHS OpPraHi30BaHl, KaTerOpM30BaHI Ta (PYHKLIOHYIOTh K CTPYKTypH, MEBHI
KOTHITUBHI Mojem, KoHmentd [3, c. 90]. Byap-ski 3HaHHA MpO CBIT A
MOJANBIIOr0 TIepe/laBaHHA B OJHOTO 1HAMBIAyyMa IHIIOMY MalOTh OYyTH
KOHIIETITyaTi30BaH1 B MOBHI (hopmH, TOOTO 0hOpMIIeHI Y BepOaTi30oBaHN KOHIICTIT,
TOOTO KOHIENTyalbHY iH(MOpMartito [1, c. 44].

HaykoBi pe3yabtatu. Konnent CTATD y icmanchkiii MOB1 BijoOpaxaeThCs
3a JIONOMOTrOK T'paMaTH4YHOI Kareropii poxy. BepOamizaimis aaHOro KOHIEOTY
BIIOYBAEThCSI 32 PaXyHOK JIGKCHYHMX Ta TpaMaTUYHUX MapkepiB. Takuii
rpaMaTUYHUNA Mapkep SK 3aKiHUYeHHs, a0o Quiekcia M03Bojsie BepOai3yBaTH
KoHuenT. Hampukian, 3akiHY€HHsS -0 TpUTaMaHHE MJig IMEHHHUKIB YOJIOBIYOTO
pony: aduanero, esbirro, filetero, abogado, maestro, gallinero. Taki IMEHHUKHU
MaroTh MapajieiibHl (OPMHU KIHOYOTO POJY 13 3aKIHUEHHSM -8 BIAMNOBIAHO Ha
MO3HAYEHHSI 0C10 XKIHOYOTO ponay: aduanera, esbirra, filetera, abogada, maestra,
gallinera. BepoOanizamist konuenty CTATD BigOyBaeThcsi Takok 3a JOIMOMOIOIO
apTHUKJISL B 1ICTIAHCHKINA MOBI JJI1 IMEHHUKIB, Y BUIAJIKY SIKIIO BOHU MalOTh (GOopMy
YHIBEpCAJIbHOTO MAacKyJliHymMa abo yHiBepcalbHOro (heMiHiHyMa. ApTukib el, 1o
BKa3y€ Ha IMCHHHK YOJIOBIUOTO pOJIy Ta apTHKIb la Ha mo3HAYCHHS IMEHHUKIB
KIHOYOTO POJY BUCTYMNAIOTh y POJII TpaMaTHYHUX MapkepiB. Hanpukian, iMeHHUK
periodista — yHiBepcaibHU#T (eMiHIHYM, Y SIKOMY apTHKIIb BiIrPae KIKOUYOBY POJIb
y BepOamizanii konuenty CTATD. [IpoTe, y 3B’s13Ky 13 301IbIIIEHHSAM aKTUBHOI POJII
KIHKM B CYCHUIBCTBI, IO CHOCTEPITAETHCS OCTAHHIM YacoM, MAcKyJiHHI (opmu
MOXYTh HaOyBaTH 3akiHucHHs -a. dependienta, jefa, presidenta. Buxopucranus
yHiBepcainbHOrO (PemMiHiHyMy abo0 MacKyJiHyMy 0€3 apTHKIS YHEMOXJIHMBIIIOE
BepOamizalio BHILE 3rajaHoro KoHuenty. CioBa IHIIOMOBHOTO IMOXOKEHHS B
ICIAHCHKIM MOB1 T€X 3a3BUYail yHIBEpCaJbHI JUIsl MO3HAYEHHSA OCi0 YOJOBIYOi Ta
KIHOYOI CTaTl, TOMY apTHKJIb TAKUX CJIB € CIEUIaIbHUM MapKepoM, 3 JOIOMOTIOI0

skoro BepOamizyerbest koHuent CTATD. Hanpuknan, el/la esteticien, el/la jockey,



el/la cicerone, el/la discjockey, el/la chef, el/la linier, el/la manager, el/la maniquil,
el/la saltimbanqui. IMmeHHUKH, SKi TOXOIATH Bijl HAa3B MPEJAMETIB, IO OB’ A3aHHI 3
TI€I0 YK 1HINOK Ipodeciero, MalOTh HE MapKoBaHy poaoM ¢dopMmy: guardarropa,
lavacoches, aparcacoches, limpiabotas, destripaterrones, guardabarrera,
guardabosque, guardacaza, guardafrenos, pinchadiscos, ganapan, avisacoches
TOIO, TOMY ¥ y BHUIAJKy 31 CKJIaJHAMH IMCHHHKaMH apTUKIb YOJIOBIYOro abo
XKIHOYOTO POy CIYXHTh MapkepoM st Bepoanizauii konnenty CTATD. Cydikcu
-iz, -isa, -esa, -ina, ToImo, 10 YTBOPIOKTH JEAKI IMCHHHKH JKIHOYOTO POJIY, TEX
BIJITPalOTh POJIb TpaMaTUYHUX MapkepiB st BepOamizamii konuenty CTATH B
icnaHceKid MoBi. Hanpukman, héroe — heroina, gallo — gallina, actor — actriz,

emperador — emperatriz, poeta — poetisa, duque — duquesa, leon — leonesa.

Jo nexcuynux wmojenedt BepOamizanii koHinenty CTATD, nanexartsb
CYIUIETUBHI TMapu IMEHHHUKIB YOJOBIYOrO Ta >KIHOYOTO POIY, SKI MalTh PI3HI
KopeHeBi Mopdemu. Hampukian, hombre — mujer, yerno — nuera, padre —
madre, padrino — madrina, toro — vaca, chivo — cabra, carnero — oveja Ta iH.
Takox cii BUAUIMTU 1HIIWNA JIGKCUHYHUA MapKep — J0JaBaHHA OKPEMHX JIEKCEM
macho abo hembra no Bxxe icHyr0YHMX IMEHHHUKIB Ha IO3HAYCHHS IPEICTABHUKIB
daynu, ki 3a GOpMOIO MarOTh TUIBKKM OAWH PiA: a00 4YOJIOBIYUM, a00 >KIHOUMM.
3a3Buuaid, MO0 BKa3aTH Ha CTAaTh ICTOTH, MPO SKY HAETHCS, BXKHUBAIOTH JIEKCEMH
hembra, Ha no3HauyeHHs icTOT XiHOYOI crari, Ta MAacho — d4oJsoBiyoi cTaTi.
Hanpuknan, la serpiente — iMEHHHMK XIHOYOTO POy, TpPOTe O€3 0JaBaHHS

nekcemu macho ado hembra sep6anizanis konuenty CTATD He BinOynerbes.

BucHOBKHM Ta mojajiblli MepcneKTHUBH A0CiIKeHb., AHATI3 JEKCHYHOTO
CKJIaJly Cy4aCHOI 1CIIAaHChKOI MOBH CBIJIUUTH MpO Te, IO BepOami3aiis KOHUEMNTIB
3MIACHIOETBCS 3aBASKM TpaMaTUYHUM Ta JIGKCHYHMM MapkepaMm. 30Kpema,
BepOamizaiis kouuenty CTATD BinOyBaeThCs 3a TOMOMOTOI0 TAKUX TPaMaTUIHUX
MapKepiB: 3aKiHUE€HHS, a00 Quiekcis, cypikcH, apTukiib. Jlo JeKCuYHUX 3ac001B, 1110
ciyxath 1yst BepOanizarii kornenty CTATD, Hanexarts: pi3Hi KopeHeBI Mophemu
Ta JOJaBaHHA OKpeMux JiekceM macho abo hembra nmo ywiBepcampbHHX

dbeminiHyMiB ab0 wmackyliHyMiB. OTke, OTpUMaHiI pe3yJdbTaTH TOCHTIIKEHHS



JO3BOJIMJIM BUAUIMTH Ta Kiacu(pikyBaTH 3acoOu BepOamizamii JaHOTO KOHIIETITY.
[TpakTHyHa IIHHICTH JAHOTO MOCIIIHKEHHS MOJIATA€ y MOJAIbBLIIOMY BUKOPUCTAHHI
OTPUMAaHUX PE3YyJbTATIB y MPOIEC] BUBUCHHS TaKUX TUCHMIUIIH K: MPaKTHYHA Ta
TEOpETUYHAa TpaMaTHKa, JIEKCUKOJIOTIS, CTUJICTHKA, TEopis Ta MpaKTUKa

nepexsiany.
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